
 

  

 

KÄSKKIRI  

 
 

21.06.2024 nr 1-3/67 

Siseministri 20. märtsi 2023. a käskkirja  

nr 1-3/50 „Varjupaiga-, Rände- ja 

Integratsioonifondi meetme nr 1.1 

„Varjupaigasüsteemi, sh 

varjupaigamenetluse tugevdamine ja 

arendamine“ toetuse andmise tingimused“ 

muutmine 

 

 

 
Perioodi 2021–2027 Euroopa Liidu ühtekuuluvus- ja siseturvalisuspoliitika fondide 

rakendamise seaduse § 10 lõigete 2 ja 4 alusel, koosõlas siseministri 20. märtsi 2023. a käskkirja 
nr 1-3/50 „Varjupaiga-, Rände- ja Integratsioonifondi meetme nr 1.1 „Varjupaigasüsteemi, sh 
varjupaigamenetluse tugevdamine ja arendamine“ toetuse andmise tingimused“ punktiga 11.1 

ning lähtudes Politsei- ja Piirivalveameti 14. mai 2024. a kirjast  
nr 1.13-2.14/577-1 

 
Muudan siseministri 20. märtsi 2023. a käskkirja nr 1-3/50 „Varjupaiga-, Rände- ja 
Integratsioonifondi meetme nr 1.1 „Varjupaigasüsteemi, sh varjupaigamenetluse tugevdamine 

ja arendamine“ toetuse andmise tingimused“ (edaspidi käskkiri) alljärgnevalt: 
 

1. Muudan käskkirja punkti 2.4.1. ja sõnastan selle järgmiselt:  
„2.4.1. Projekti eesmärk ja sisu 
Projekti tegevuste eesmärk on tagada rahvusvahelise kaitse taotlejatele menetluse ajaks 

kinnipidamiskeskuses nende põhiõigused. Seejuures võimaldatakse kinnipeetavate le 
juurdepääs meditsiiniteenusele (perioodil 01.04.2023-30.06.2024) ja huvitegevuste le. 
Tugiteenuste pakkumisel arvestatakse nii teenuse kui ruumide ligipääsetavusega.  

Huvitegevuste võimaldamise otsene eesmärk on jõustada rahvusvahelise kaitse 
taotlejate oskusi toimetulekuks vabanemisel. Projekti abil varustatakse vaba aja 

veetmise olmeruumid arvuti riistvaraga, et tagada taotlejate info saamise õigus erinevate 
asjakohaste organisatsioonide kodulehtede ja õigusaktidega tutvumiseks, arvestades 
kinnipidamise aluseks olevaid ohuhinnanguid ja kinnipidamiskeskuse sisekorrast 

tulenevaid piiranguid.   
 

Projekti raames viiakse ellu järgmised tegevused: 
1. Arsti- ja õendusteenus, psühholoogi- ja psühhiaatriteenus, meditsiinivahend id, 

ravimid, uuringud, analüüsid jne (perioodil 01.04.2023-30.06.2024). 

2. Vaba aja veetmise võimalustele suunatud tegevused. Vaba aja veetmiseks 
kasutatavate vahendite soetamine. 

3. Huvitegevuse toetamine, sh selleks vajalike vahendite soetamine.  
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4. Taotlejate toimetuleku toetamiseks püsivalt korraldatud inglise ja eesti keele õpe. 
5. Taotlejate parimate huvide ja õiguste tagamiseks vaba aja veetmise olmeruumide 

varustamine.  Selleks uuendatakse kinnipidamiskeskuse audio- ja videoruumi sisustust 

ja varustatakse see videokonverentsitehnikaga. Lisaks varustatakse olmeruumid 
vajaliku arvuti riistvaraga, et tagada juurdepääs infole, sh luuakse taotlejatele võimalus 

külastada veebi teel erinevate asjakohaste organisatsioonide kodulehti ja tutvuda 
õigusaktidega. Olmeruumide varustamisel jälgitakse ligipääsetavuse nõudeid.  

6. Taotlejate transpordikorraldus, nt taotluse vastuvõtmise kohast või 

kinnipidamiskeskusest rahvusvahelise kaitse taotlejate majutuskeskusesse. Vajadusel 
toetatakse rahvusvahelise kaitse taotleja ühekordset majutust.“. 

 
2. Muudan käskkirja punkti 2.4.2. ja sõnastan selle järgmiselt:  

„2.4.2. Projekti tulemus 

Vastuvõtutingimuste direktiivi1 kohaselt tuleb taotlejatele tagada vajalikud 
tervishoiuteenused, mis hõlmavad vähemalt vältimatu abi ning haiguste ja raskete 

vaimsete häirete põhiravi. Samuti tuleb erivajadustega taotlejatele tagada vajalik arsti-  
või muu abi, sealhulgas vajaduse korral asjakohane vaimse tervise ravi. 
Tervishoiuteenuseid tagatakse projektis perioodil 01.04.2023-30.06.2024. Projekti 

tegevuste tulemusena on tagatud taotlejate õigused, heaolu kinnipidamistingimustes 
ning toimetulek vabanemisel. Taotlejad, kes on paigutatud kinnipidamiskeskusesse, 

saavad perioodil 01.04.2023-30.06.2024 arsti- ja meditsiiniõeteenus t 
kinnipidamiskeskuse ravikabinetis või vajadusel meditsiiniasutuses. Lisaks toetatakse 
taotlejaid vaba aja sisustamise võimalustega organiseeritud huvitegevuse, keeleõppe ja 

sportimisvõimaluste kaudu. Vajadusel on tagatud taotlejate transporditeenus ja 
majutus.“. 

 
3. Muudan käskkirja punkti 2.4.4. ja sõnastan selle järgmiselt:  

„2.4.4. Projekti abikõlblikkuse periood 

Projekti tegevused viiakse ellu perioodil 01.04.2023–31.12.2027, sh meditsiiniteenus t 
osutatakse perioodil 01.04.2023-30.06.2024.  

 
Projekti võimalikud abikõlblikud kulud on järgmised: 
- personalikulud (sh projektijuhtimine, huvijuhtimine, spordiinstruktor, keeleõpetaja 

muusikaõpetaja, huvitegevuste ekspert jms); 
- õppevisiitidel, seminaridel, konverentsidel ja koolitustel osalemise kulud (sh 

päevaraha, transport, majutus, osalustasud, kindlustus). Kolmandates riikides 
toimuvatel koolitustel, seminaridel ja konverentsidel osalemine ning neisse 
õppevisiidi korraldamine tuleb eelnevat kooskõlastada SiMiga. Vastav põhjendus 

esitada SiMile e-toetuse keskkonna kaudu vähemalt 45 päeva enne õppevisiid i, 
koolituse, seminari või konverentsi toimumist;  

- teenuste ja tegevuste korraldamisega seotud tõlkekulud kinnipidamiskeskuse 
kodukorra ja olmetasandi teemadel;  

- meditsiiniteenuse kulud (sh õendus- ja arstiteenus, psühholoogiteenus ning 

vajadusel psühhiaatriteenus, tervisekontroll, akuutne ravi, operatsioonid, ravimid, 
meditsiinivahendid, uuringud, analüüsid jms) kinnipeetud taotlejatele perioodil 

01.04.2023-30.06.2024; 
- kinnipidamiskeskuses pakutavate teenuste ja tegevuste kulud, sh huvialategevus (sh 

huvialategevuste vahendid, teler, arvutimängud, sportimisvahendid), keeleõpe (st 

stabiilsed inglise ja eesti keele õppe kursused ning vajalikud keeleõppe vahendid), 

                                                                 
1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2013/33/EL, 26. juuni 2013, millega sätestatakse rahvusvahelise 

kaitse taotlejate vastuvõtu nõuded . 
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sporditegevusega ja muusikalise õppega seotud vahendid, ligipääsetavuse 
tagamisega seotud kulud;  

- seadmete soetamise ja rendikulu (nt konverentsitehnika e-kohtuistungite ja 

nõustamiste läbiviimiseks kinnipeetavatega veebi teel);  
- riigisisesed transpordikulud ja majutuskulu; 

- kommunikatsioonitegevuste ja teavitamise kulu; 
- erisoodustusena käsitatav kulu ja sellelt makstavad maksud.“. 

 

3. Muudan käskkirja punkti 5.1 ja sõnastan selle järgmiselt: 
„5.1 TAT eelarve on 6 764 427,04 eurot. Eelarve koosneb AMIF toetusest (75%) ja 

riiklikust kaasfinantseeringust (25%). 
 

Projekt AMIF toetus 
(EUR) 

Riiklik 
kaasfinantseering 

(EUR) 

Kokku (EUR) Kaudsete 
kulude määr 

(% otsestest 
kuludest) 

Rahvusvahelise kaitse 

menetlusvõimekuse 
tagamine 

2 501 192,10 833 730,70 3 334 922,80 4,68% 

Varjupaigavaldkonna 

IT-süsteemide 
arendamine 

1 778 120,40 592 706,80 2 370 827,20 2,53% 

Tõlketeenus 
rahvusvahelise kaitse 

taotlejatele ja saajatele 

216 000,00 72 000,00 288 000,00 3% 

Tugiteenused 
rahvusvahelise kaitse 

taotlejatele 

 
345 916,40 

 
115 305,48 

 
461 221,88 

7% 

Varjupaigavaldkonna 
IT arenduste 

ülalpidamiskulu 

232 091,37 77 363,79 309 455,16 0% 

 
4. Täiendan käskkirja punkti 8.6. lausega: „Kui makse tõendamise aluseks olevates 

dokumentides on puudusi või kulude abikõlblikkuse üle otsustamiseks on vaja 

lisateavet, võib SiM pikendada nimetatud tähtaega puuduste kõrvaldamise või 
dokumentide või teabe esitamise aja võrra, teavitades sellest elluviijat.“. 

 
5. Täiendan käskkirja punkti 8.7. lausega: „SiM võib toetuse maksmise aluseks olevate 

dokumentide tõendamise menetluse osaliselt või täielikult peatada või peatada edasiste 

maksete menetlemise, kui maksetaotluse esitamisele eelnenud kohustus on täitmata, sh 
aruanne esitamata ning SiMi poolt kinnitamata ja kui kulude kontrollimise valimisse 

kuuluvad tõendavad dokumendid on esitamata.“. 
 

6. Muudan käskkirja punkti 9.3.4. ja sõnastan selle järgmiselt:  

„9.3.4. esitama projekti maksete prognoosi SiMi väljatöötatud vormil iga aasta  
15. jaanuariks ja 15. juuniks alates TATi kinnitamisest dokumendihaldussüsteemi 

kaudu;“. 
 

7. Muudan käskkirja punkti 9.3.7. ja sõnastan selle järgmiselt:  

„9.3.7. koguma ja töötlema andmeid seirearuande jaoks, sh koolitatavate andmeid 
koolitustel osalenud isikute kohta kooskõlas isikuandmete kaitse seadusega ning tagama 
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korrektsete osalejate andmete olemasolu e-toetuse keskkonnas hiljemalt maksetaotluse 
esitamise ajaks;“. 

 

8. Täiendan käskkirja punkti 10.4. lausega „Lõpparuandes kirjeldab elluviija „Eesti 2035“ 
aluspõhimõtete ja sihtidega seotud horisontaalsete põhimõtete edendamiseks ellu viidud 

tegevusi ja tegevuste tulemusi.“. 
 

9. Muudan käskkirja punkti 11.2. ja sõnastan selle järgmiselt: 

„11.2. Kui ilmneb vajadus projekti tegevusi, tulemusi, eelarvet, näitajaid või 
abikõlblikkuse perioodi muuta, esitab elluviija SiMile põhjendatud taotluse (edaspidi 

TATi muutmise taotlus) dokumendihaldussüsteemi kaudu esindusõigusliku isiku poolt 
digitaalselt allkirjastatuna.“. 

 

10. Muudan käskkirja punkti 12.2. ja sõnastan selle järgmiselt:  
„12.2. Kui tehakse finantskorrektsioon, siis vastavalt ühendmääruse § 37 lõikele 4, 

väheneb projekti eelarve finantskorrektsiooni võrra.“. 
 

11. Asendan käskkirja punktides 2.1.4., 8.5., 9.3.5., 10.4., 10.5. ja 10.9. läbivalt sõnad „e-

toetuste keskkond“ sõnadega „e-toetuse keskkond“ vastavas käändes. 
 

12. Asendan TAT lisa „Põhiõiguste hartaga ja puuetega inimeste õiguste konventsiooniga 
arvestamise kontroll-leht“ käesoleva käskkirja lisaga 2 (lisatud). 

 

Käskkiri jõustub alates 1. juulist 2024. 
 

 
 
 

(allkirjastatud digitaalselt) 
 

Lauri Läänemets 
siseminister 

 

 

 
Lisa1. Seletuskiri 

Lisa 2. Põhiõiguste hartaga ja puuetega inimeste õiguste konventsiooniga arvestamise kontroll-
leht 

 

 
 


